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  Некоторые основные вопросы и вопросы существа, 
касающиеся эффективности Договора и процесса 
рассмотрения его действия 
 

  Рабочий документ, подготовленный Египтом 
 
 

  Ведение 
 

1. Египет по-прежнему убежден в той важной роли, которую играет ДНЯО в 
деле достижения полного и всеобщего ядерного разоружения, прекращения 
вертикального и горизонтального распространения ядерного оружия и обеспе-
чения неотъемлемого права государств, не обладающих ядерным оружием, на 
использование ядерной энергии в мирных целях.  

2. Вместе с тем эту важную роль серьезно подрывают, среди прочего, отсут-
ствие универсальности, менее чем удовлетворительное соблюдение государст-
вами, обладающими ядерным оружием, его положений в области ядерного ра-
зоружения, попытки пересмотреть обязательства по гарантиям и ограничить 
неотъемлемое право на ядерную технологию и отсутствие надежных и эффек-
тивных гарантий безопасности. 

3. Кроме того, политика, нацеленная на изменение баланса приоритетов в 
сторону ядерного нераспространения в ущерб в равной степени приоритетному 
вопросу о ядерном разоружении, является предметом серьезной озабоченности 
и, несомненно, не способствует росту доверия к осуществлению Договора. 
Египет подтверждает свою глубокую убежденность в том, что ядерное нерас-
пространение и ядерное разоружение являются в равной степени важными 
приоритетами и взаимоукрепляющими процессами, причем каждый из них до-
полняет практическую значимость другого. 

4. Серьезные проблемы, которые угрожают жизнеспособности, эффективно-
сти и авторитетности ДНЯО, еще более усугубляются на фоне бессрочного 
продления ДНЯО в рамках пакета пока еще в основном невыполненных обяза-
тельств. 

5. Конференция 2010 года по рассмотрению действия ДНЯО (и заседания ее 
Подготовительного комитета) предоставляет исключительную возможность 
рассмотреть нынешние проблемы, с которыми сталкивается Договор. Первый 
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шаг к этому — реализовать основу для прогресса, заложенную Конференцией 
1995 года по рассмотрению и продлению действия Договора и Конференцией 
2000 года по рассмотрению действия Договора. 
 

  Универсальность 
 

6. Нынешний статус бессрочно продленного, но пока еще не универсального 
ДНЯО серьезно компрометирует способность Договора внести вклад в обеспе-
чение безопасности всех его участников, а также обеспечить региональный и 
международный мир и безопасность. 

7. Политика сотрудничества в ядерной области с государствами, не являю-
щимися участниками ДНЯО, идет вразрез с положениями Договора и наносит 
ущерб его целям и авторитету. Необходимо в срочном порядке остановить и 
без промедления повернуть вспять политику сотрудничества с государствами, 
не являющимися участниками ДНЯО. 

8. Ни в течение первоначального 25-летнего срока действия Договора, ни 
после его бессрочного продления в 1995 году не ставился вопрос о том, что 
ДНЯО будет оставаться неуниверсальным. В решении 1995 года, касающемся 
«принципов и целей ядерного нераспространения и разоружения», подчеркива-
ется, что «всеобщее присоединение к Договору является неотложной приори-
тетной задачей» и что «все государства-участники должны сделать все воз-
можное для достижения этой цели». В Заключительном документе 2000 года 
вновь подтверждается неотложность этого приоритета. 
 

  Ядерное разоружение 
 

9. Несомненно, ДНЯО был задуман не для того, чтобы позволить ядерным 
государствам сохранять военный потенциал на постоянной основе. На самом 
деле с самого начала в Договоре военный ядерный потенциал государств, об-
ладающих ядерным оружием, признавался как непостоянный, переходный ста-
тус и подразумевалось, что решение этой проблемы уже давно назрело. Дого-
вор основан на концепции индивидуального и коллективного отказа от ядерно-
го оружия, и он не может быть эффективным, если такая концепция применя-
ется только частично или селективно. 

10. В решении 1995 года о «принципах и целях ядерного нераспространения 
и разоружения» содержится призыв к «немедленному началу и скорейшему за-
вершению переговоров о недискриминационной и универсально применимой 
конвенции о запрещении производства расщепляющегося материала для целей 
ядерного оружия или других ядерных взрывных устройств в соответствии с 
“мандатом Шеннона”». Решение содержит также призыв «решительно продол-
жать всеми ядерными государствами систематические и последовательные уси-
лия для сокращения ядерного оружия на глобальном уровне с конечной целью 
ликвидации этого оружия, а также всеми государствами — усилия по достиже-
нию всеобщего и полного разоружения под строгим и эффективным междуна-
родным контролем». 

11. Тринадцать практических шагов, утвержденных коллективно на Конфе-
ренции 2000 года по рассмотрению действия Договора, представляют собой 
подробный и эффективный план работы по продвижению вперед в направле-
нии ядерного разоружения. Таким образом, Египет настоятельно призывает го-
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сударства, обладающие ядерным оружием, полностью выполнить свои обяза-
тельства по статье VI Договора. 

12. Египет считает, что полное осуществление статьи I Договора имеет ис-
ключительно важное значение для сохранения его актуальности. В этой связи 
сотрудничество любого государства, обладающего ядерным оружием, с любым 
государством, не являющимся участником ДНЯО, может рассматриваться толь-
ко как противоречащее обязательствам по статье I. 
 

  Использование ядерной энергии в мирных целях и гарантии МАГАТЭ 
 

13. Египет признает, что гарантии МАГАТЭ являются краеугольным камнем 
режима ядерного нераспространения и что они играют незаменимую роль в 
деле осуществления Договора и содействуют созданию условий, способст-
вующих ядерному разоружению и нераспространению, а также сотрудничеству 
в ядерной области. В этой связи Египет решительно поддерживает оперативное 
выполнение всеми государствами-членами в полном объеме своих обяза-
тельств, вытекающих из статьи III Договора. 

14. Исходя из этого, Египет подчеркивает, как это сделали государства в За-
ключительном документе 2000 года, что содержащиеся в Договоре обязатель-
ства, касающиеся нераспространения и гарантий, имеют также существенно 
важное значение для торговли и сотрудничества в области использования 
ядерной энергии в мирных целях и что гарантии МАГАТЭ вносят жизненно 
важный вклад в создание условий для развития мирных ядерных технологий и 
международного сотрудничества в использовании ядерной энергии в мирных 
целях. Поэтому, как это было отражено в Заключительном документе 
2000 года, осуществление ядерного сотрудничества с любым государством, 
ядерные объекты которого не поставлены под полномасштабные гарантии 
МАГАТЭ, является прямым нарушением Договора. 

15. Египет также призывает МАГАТЭ, государства, обладающие ядерным 
оружием, и те государства, не обладающие ядерным оружием, которые достиг-
ли прогресса в развитии ядерных технологий, оказать желающим государст-
вам, не обладающим ядерным оружием, которые заключили с МАГАТЭ всеобъ-
емлющие соглашения о гарантиях, помощь в разработке, исследовании, произ-
водстве и использовании ядерной энергии в мирных целях в соответствии со 
статьей IV Договора. 

16. Египет настоятельно призывает государства-участники предпринять серь-
езные усилия в направлении содействия универсализации всеобъемлющих га-
рантий. Египет также считает, что существует неотложная необходимость в из-
менении политики, которая направлена на введение дополнительных обяза-
тельств относительно гарантий и ограничений на развитие ядерной технологии 
в отношении государств, не обладающих ядерным оружием, что противоречит 
букве и духу Договора и нарушает неотъемлемое право, которое Договор пре-
доставляет государствам, не обладающим ядерным оружием, в соответствии со 
статьей IV. 
 

  Гарантии безопасности 
 

17. Несмотря на резолюцию 984 (1995) Совета Безопасности, а также заявле-
ния государств, обладающих ядерным оружием, касающиеся как негативных, 
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так и позитивных гарантий безопасности, по-прежнему сохраняется острая по-
требность в том, чтобы государства, обладающие ядерным оружием, приняли 
конкретные меры для предоставления государствам — участникам Договора, 
не обладающим ядерным оружием, гарантий против применения или угрозы 
применения ядерного оружия. 

18. Вопрос о гарантиях безопасности должен рассматриваться на Конферен-
ции 2010 года по рассмотрению действия Договора и на заседаниях ее Подго-
товительного комитета в свете все возрастающей опасности, вытекающей из 
угрозы, создаваемой для безопасности государств, не обладающих ядерным 
оружием, осуществлением государствами, не являющимися участниками 
ДНЯО, не поставленных под гарантии ядерных программ, с одной стороны, и 
задержкой со стороны государств, обладающих ядерным оружием, с выполне-
нием своих обязательств по разоружению — с другой стороны. Конкретные 
шаги по эффективному обеспечению гарантий безопасности могли бы, как это 
было указано в решении 1995 года о «принципах и целях ядерного нераспро-
странения и разоружения», выразиться в разработке международного докумен-
та, имеющего обязательную юридическую силу. 
 

  Важное значение цикла 2010 года по рассмотрению действия Договора 
 

19. Несмотря на провал цикла по рассмотрению действия ДНЯО в 2005 году, 
это ни в коей мере не должно сказываться на важном значении и актуальности 
договоренностей, достигнутых в ходе ранее проведенных подобных конферен-
ций, в частности конференций 1995 и 2000 годов. 

20. Поскольку Конференция 2005 года по рассмотрению действия Договора 
представляла собой вторую такую конференцию после бессрочного продления 
действия Договора, необходимо предпринять все возможные усилия для обес-
печения успеха цикла 2010 года по рассмотрению действия Договора, с тем 
чтобы избежать любого указания на то, что бессрочное продление действия не-
универсального ДНЯО, для которого характерно неполное и несбалансирован-
ное осуществление его трех основных элементов, привело к коллективной не-
способности рассмотреть действие Договора, оценить его эффективность и 
устранить существующие недостатки. 

21. Это придает особую важность, в ходе Конференции 2010 года по рассмот-
рению действия Договора и на заседаниях ее Подготовительного комитета, не-
обходимости повысить степень приверженности и принять оперативные меры, 
нацеленные на полное осуществление пакета 1995 года, связанного с бессроч-
ным продлением, и достижение дальнейшего прогресса в деле реализации со-
гласованных шагов в ходе Конференции 2000 года по рассмотрению действия 
Договора. Такие меры могли бы включать, среди прочего, разработку механиз-
мов отчетности государств в соответствии с руководящими принципами, кото-
рые согласуют государства-члены и позволяющие эффективно отслеживать 
принятие каждым государством мер по обеспечению полного соблюдения им 
всех статей Договора и шагов, предпринимаемых каждым государством по 
приданию Договору универсального характера. 

 


